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ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: <

Quantita effettiva: 6® QQO

Tipo Imballaggio: {

Quantita Imballi:

Conformit3 alle schede d'imballo: =

R

/A AS 9

Dear-Sir or Madam:

Thank you for your arder. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

~ WURTH

DELIVERY NOTE -

AT

Delivery Number 85109851
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 09.10.2020
Print Date 09.10.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
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Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679 .

E david kernmer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679 )

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com-

(2923631
Sol gl 2SI

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 5500043298901 Proc. No.: 0082881
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456902
Date 07.10.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kihier
> T
Line Item No. x PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0981210786 094 1500 E-PL 60,000 PC
10 Automotive articles 73181595 414 KG
AJSCR-HEX-FLG-8.8-GMW3044-MBX20-DRW
Lot 4305996731
Customer ltem Number 9009071310
No. of Packages 1
Total Weight 465.3 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Paint
WKL2

* PU = Pack unit

Wirth Indusirie Service GmbH & Co. KG - §7580 Bad Merganthelm - T +49 {0)7931 91-0 - F +48 (0}7921 $1-4000 - Infe@wusrth-indusirie.cem - www.wuerth-industrie.com

Addrass: Drillzerg - 97580 Bad Mergantheim - Headguarter in Bad Mergenthaim - Sounty court Ulm HRA 680768
Unlimited partner: Warlh Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 590633
Managing Directors; Rainer Blirkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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{remains with consignee at delivery)

WUERTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D~37380 BAD MERGENTHEIM

Indirizzo del [uogo di carico {di ritiro}
Collection address

Ordiné"dj, trasparto
Order colle J

v |
( by

IMJI-EC-1850423
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Condizioni di trsporto/Delivery ferms

N° partita IVA
VAT-ID-No,

Destinatario
Consignee

MAGNA FT S.P.A.

franco dom. franz fabbrica
frea Qumicile exworks
sdoganate nensdoganaty
I:l deared um:lear;z'%ia
dazi pagali dazi non pagati
[:l !axes%id I:.l taxes ¥npai

dit. dog. pag. dit. dog. non pag.
deyog' s r_“‘dmy%pafd P
alti

Indirizzo terminale |
Terminal address

DHL. FREIGHT SMBH
HEILBRONN
L.EIMENGRLURE

D-74613 QEHRINGEN
Tel:+49 7941 288 O
Fax:+49 7941 988 319

ViA DEI CICLAMINI 4 others |
I-70026 MDDUGNG EXW \
Q&s&_ctllgrazl[ug:-c‘nmﬂeimentare Numgmldi dosser
onal transport Insurance eqrvined rafere =
Indirizzo di consegna della merce Isi P 0 T I-"-’.H.L DERTEED
Delivery addrass lﬁ y D)’E 0 ;
T Riferimenti de] cliente Y ¥
‘éafuta wm fga_assi:u:a:e Customer’s reference ]
AITER aile orl 1]
i "NG | IMP—-INW-1 40137
Terminal di amivo Numero telefonico 1l
Dﬁ‘t&ﬁo&tenninal Contact tel, =
+ 38 / 80O 3315811
Marche e pumeri Quantita Imballaggio { Pestrizione delfa merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number } Gross weight inkg Valure (with currency)
PARTS 1612.0
4 | PLE [FPARTS
Peso tassablle in ki Totale peso lerdo in %
EX WORKS Payable welght in kg Total g?nss weight in kg
Din. X anx anx m= m? L
Richieste particolari / Spectal consignments
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Istruzioni particolari / Special instructions Allegati  Enclosures
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Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMPORTANT TS N kT

Delivety to consignee
Data / Date

Collection at sender

Data / Date

Orarlo [ Time Qrario { Time

According to CMR, trarsport damages have to be noted on the, transport.order {FOD)__,
upon del?very of the congignment. gamac%_&s not visuhlewan‘amlglﬁﬁﬁéhﬁgd g
witing to the responsitle EUROCONNECT terminal within 7 days after delhregrr.‘

150

firma del destinatario

firma dell’autista / Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chl firma in stampatelle
Consignee’s name in block letters

I R'!

verifica su qualita € quantita”

\
cevito qin riserva dl

Tutte [e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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